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Ulukasu Iwakwe lwali ulwipi.

His hoe was too short.
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Ubusanshi bwakwe bwali ubwipi sana.

His bed was too short.
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Uyu umwaume ali umutali sana. Aikele pacipuna icitali sana. Alelila kuli
foloko iitali.

This man was too tall!

He sat on a very high chair. He ate with
a very long fork.
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Apangile umwishi wacibi cakwe uutali. Apangile ubusanshi bwakwe ubutali.

He made very high door frames. He made a very long bed.



